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Выражения 
Русско-Итальянский 

 
Спецификация  
автор считает главнее оранжевые слова 
антоним - contrario 
вопрос - domanda 
восклицание - esclamazioni 
предлог - preposizione 
союз - congiunzione 
частицы - particelle 
^ – слова главнее 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Внимание:  
Сальваторе Родиа  salvatore.rodia@tiscali.it 
у него есть интеллектуальной собственности произведение, которое распределена совсем 
БЕСПЛАТНО. 
Желают её самого широкого распространения между прилежными в учебе и страстными 
итальянского языка. 
Таким образом, можно из этого делать копии без какого-либо ограничения, но всегда бесплатно. 
Данная простор аргумента эта работа того, чтобы быть задержанным НЕПОЛНЫМ. 
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ESPRESSIONI     RUSSO ITALIANO                                                                        VERSIONE 7 GIU 2012 
A ^ Bensì, E, Ed, Invece, Ma, Mentre, Però 
А вед E invece 
A вот и я! Eccomi qui! 
А именно Cioè, Vale a dire 
А между тем Anche se, Benché, Quantunque, Sebbene 
А не Anziché 
А также Nonché 
А (не) то Altrimenti, In caso contrario,Oppure, Se no 
А то бы Se no 
Абы Purché 
Авось Forse, Magari 
Ага! Ah! 
Ага Si, Certo 
Аж Addirittura, Nientemeno, Perfino, Persino 
Ай! ^ Ahi! Bravo! Ohi! Uffa! Uh! 
Айда! Andiamo! Suvvia! 
Али/Аль O, Oppure 
Аллилуйя! Alleluia! 
Алло! Pronto! 
Амба E’ finita 
Аминь! Amen! E’ finita! 
Ан Invece, Però 
Апчхи! Ecci! 
Ась? Come? Cosa? Eh? 
Ау? Dove sei? 
Ах Addirittura 
Ах! ^ Ah! Oh! 
Ах да A proposito, Già 
Ба! Guarda guarda! Oh! Toh! 
Бай бай A nanna 
Баста! Basta! 
Батюшки! Mamma mia! Oddio! 
Бах! Patapum! 
Без (+GEN) Meno, Senza С 
Без дальних (лишних) слов Senza indugio 
Без задней мысли Senza secondi fini 
Без какова условия  Senza quale condizione 
Без малого/мала Quasi 
Без никаких! Senza discussioni! 
Без отказа Perfettamente 
Без ошибок Correttamente 
Без предрассудков Senza pregiudizi, Spregiudicatamente 
Без разбору Indiscriminatamente, Indistintamente, Senza fare distinzione 
Без роду Senza nessuno al mondo 
Без сомнения Certamente, Senza dubbio 
Без спешки Comodamente, Senza fretta 
Без трагедий Alla leggera, Allegramente 
Без труда Agevolmente, Comodamente, Facilmente 
Без энтузиазма Tiepidamente 
Безразлично E’ indifferente, E’ uguale, Fa lo stesso  
Безрассудно E’ insensato, E’ irragionevole 
Безусловно Certamente, Certo 
Бело E’ chiaro, E’ pieno di luce 
Берегись! Attento! 
Бесполезняк E’ inutile 
Бессмысленно E’ assurdo, E’ da stupidi 
Бесспорно Certamente, Senza dubbio 
Бесспорно E’ fuori di dubbio, E’ indubbio 
Бис! Bis! 
Бишь Mi sfugge 
Благодаря ^ (+DAT) Grazie a Из-за 
Благодаря тому, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
Блеск! Ottimo! 
Близ (+GEN) Accanto, Presso, Vicino 
Близко E’ poco distante, E’ vicino 
Блин! Cacchio! 
Бог даст Se Dio vuole 
Бог его знает Dio lo sa 
Бог знает Chissà 
Боже! Dio! 
Боже мой! Dio mio! Mio Dio! Ohimè! 
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Более менее  Più o meno 
Более чем Più di 
Более того Anzi, O piuttosto 
Больно Fa male 
Ближе ^ Più vicino 
Ближе к делу! Al punto! 
Больше всего Più di tutto, Soprattutto 
Больше всех Più di tutti 
Больше не Mai più 
Больше того Anzi 
Больше чем Più che 
Большое спасибо! Molte grazie! 
Брависсимо! Bravissimo! 
Браво! Bravo! 
Брать начало Aver inizio, Aver origine 
Брысь! Pussa via! 
Бряк Pam 
Будто ^ Che, Come se 
Будто Pare, Sembra 
Будто бы Come se 
Будь(те) добр(ы) Per piacere 
Будь(те) здоров(ы) Arrivederci 
Будь(те) уверен(ы)! State(ne) certo! 
Буква в букву  Alla lettera 
Бултых! Puffete! 
Бум! Pum! 
Бух! Puffete! Pum! 
Бы (Si usa per formare il congiuntivo) 
Бывший Ex 
В/во ^ (+PREP + ACC) A, Da, Dentro, In, Presso Из 
В алфавитном порядке Alfabeticamente 
В бедности Da povero, Poveramente 
В безвестности Oscuramente, Senza fama 
В большинстве случаев Perlopiù 
В большой степени Grandemente 
В большом беспорядке In grande disordine, Sottosopra 
В вакууме Sottovuoto 
В верхней части Superiormente 
В виде пирамиды Piramidalmente 
В военном отношении Dal punto di vista militare, Militarmente 
В высшей степени  Sommamente, Squisitamente 
В главных/общих чертах  Approssimativamente 
В глубине души/сердца Intimamente, Nel proprio intimo, Nell’intimo, Sotto 
В глубины веков Nella notte dei tempi 
В дальнейшем  Appresso, In seguito 
В два счёта In un attimo 
В двух словах In poche parole 
В двух шагах A due passi 
В действительности Effettivamente, In realtà, Praticamente, Storicamente 
В деталях In modo dettagliato 
В добрый час! Buona fortuna! 
В достаточной степени Abbastanza, Alquanto, Piuttosto 
В другой раз Un’altra volta 
В другое место, В другом месте  Altrove 
В душе Dentro, Nell’intimo, Sotto 
В законном порядке Legittimamente 
В зависимости от (+GEN)  In dipendenza di, Subordinatamente 
В земной жизни Quaggiù 
В значительной степени In larga misura, Largamente, Piuttosto 
В изобилии In abbondanza, Profusamente 
В интерактивном режиме Interattivamente 
В итоге Dopodiché, Insomma 
В любом случае Comunque 
В какой степени In che misura 
В каком смысл? In che senso? 
В качестве Come, In qualità, Quale 
В квадрате Al quadrato 
В количественном отношении Quantitativamente 
В конечном итоге Alla fine 
В конечном счёте Alla fine, Infine 
В конце Al termine, Alla fine 
В конце концов  Alfine, Alla fin fine, Dopotutto, In conclusione, Infine, Insomma 
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В корыстных целях Interessatamente 
В коротких словах In poche parole 
В котором Dove 
В который Che, In cui 
В крайнем случае Di male in peggio 
В литературном отношении Dal punto di vista della letteratura, Letterariamente 
В лице Per conto 
В лучшем случае Nel migliore dei casi 
В любой момент In qualsiasi momento 
В любом случае Ciononostante, Tanto, Ugualmente 
В масле Sottolio 
В меньшей степени In grado minore 
В меру Moderatamente 
В минимальном степени Minimamente 
В мировом масштабе Mondialmente 
В момент Immediatamente 
В надлежащий момент Al momento giusto, Opportunamente 
В наибольшей степени Massimamente 
В направлении (+GEN) Lungo, Nella direzione di, Secondo 
В наслаждением Saporitamente 
В настоящее время Adesso, Ai giorni nostri, Attualmente, In epoca recente, Modernamente, Nel tempo presente, 

Odiernamente, Oggi, Oggigiorno, Ora, Presentemente 
В настоящий момент Presentemente 
В научном отношений Scientificamente, Sotto l’aspetto scientifico 
В начале  All’inizio 
В некотором роде Fino ad un certo punto 
В некотором смысле In un certo senso 
В наших краях Dalle nostre parti 
В ночное время Nottetempo 
В нравственном отношении  Moralmente, Per quanto riguarda la morale 
В обратном направлении  In direzione contraria, Viceversa 
В общей сложности Tutto sommato 
В общем Dopodiché, Dopotutto, Insomma, Nel complesso 
В общих чертах Sommariamente 
В обязательно порядке Imperativamente 
В один голос All’unisono 
В окружение Accompagnato da, In compagnia, Insieme 
В организационном плане Logisticamente 
В основном In genere, Nel complesso, Principalmente, Soprattutto, 
В особенности Particolarmente, Principalmente, Soprattutto, Specialmente 
В отдельности A uno a uno, Isolatamente, Nominatamente, Uno per volta 
В отношении зрения Visivamente 
В отношении качества Qualitativamente 
В отношении структуры Strutturalmente 
В отношении электричества Elettricamente 
В передней части Anteriormente 
В переносом смысле Figuratamente 
В политическом отношении Dal punto di vista politico, Politicamente 
В пределах (+GEN) Entro, Entro dati limiti 
В подробностях Nei particolari, Particolarmente 
В подходящий момент Al momento giusto, Opportunamente 
В подчинении Sotto 
В пожарном порядке In gran fretta 
В политическом отношении Dal punto di vista politico 
В полном разгаре Nel pieno 
В полном смысле слова Nel vero senso della parola 
В полном составе In piena forma 
В пору In tempo 
В последнем счёте Alla fine, Infine 
В последний момент All'ultimo momento 
В последующем In seguito, Posteriormente, Successivamente 
В пределах (+GEN) Limitatamente 
В предсмертном состояний In fin di vita 
В предшествующий период Anteriormente 
В противном случае Altrimenti, Diversamente, Se no 
В процентном отношении Percentualmente 
В профессиональном отношении Professionalmente 
В прямом смысле In senso proprio, Propriamente 
В равной степени Parimenti 
В рамках Entro dati limiti, Limitatamente 
В режиссёрском отношении Registicamente 
В самом деле Affatto, Difatti, Effettivamente, Invero, Proprio, Realmente, Veramente 
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В самый раз In orario 
В своей основе Fondamentalmente, Nei fondamenti 
В своём роде A suo modo, Nel suo genere 
В своём уме In sé 
В свою очередь A tempo debito 
В связи с тем, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
В себе Dentro, Nell’intimo 
В силу того, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
В скором времени A breve, Prossimamente 
В скрытом виде Sottotraccia 
В случае Forse 
В случае если Casomai, Qualora, Semmai 
В случае чего Se sarà il caso 
В собственном смысле In senso proprio, Propriamente 
В совокупности Complessivamente 
В соответствии (+STRUM) Conformemente a, In proporzione a, Secondo 
В соответствии с правилами Regolarmente 
В состоянии боевой готовности   Allerta 
В спокойствии In modo tranquillo, Tranquillamente 
В стороне Daccanto 
В сторону Da parte 
В сущности Essenzialmente, In sostanza, Intrinsecamente, Tendenzialmente 
В таком случае Allora, In tal caso 
В такой (же) степени Altrettanto,  Talmente 
В темпе In gran fretta 
B течение Durante, Mentre, Nel corso 
B течение недели Infrasettimanalmente 
В то же время Allo stesso tempo 
В то время Allora, Mentre, Nel momento in cui 
В то время как Laddove 
В том-то и штука! Questo è il punto! 
В том числе Tra cui 
В томке Proprio in quella 
В тонкостях Con minuziosità, Sottilmente 
В тот время Allora 
В тот момент Allora, In quel momento, Nel momento 
В тот момент когда Allorquando 
В точности Appuntino 
В ту пору  A quel tempo 
В туристическом отношении Turisticamente 
В уничижительном смысле Spregiativamente 
В физиологическом отношении Fisiologicamente 
В формальном отношении Formalmente 
В целом Da un punto di vista generale, In genere 
В художественном отношения Artisticamente 
В час по ложке Alla spicciolata, Poco alla volta 
В частном порядке Furtivamente, In sordina 
В чём дело? Di che si parla? 
В числе Fra, In mezzo a, Tra 
В численном отношении Numericamente 
В шутку Per scherzo 
В эмоциональном отношении Dal punto di vista emotivo, Emotivamente 
В эмоциональном плане Affettivamente 
В это время Nel frattempo 
В этой ситуации In questa situazione 
В этом случае  In questo caso 
В этот момент Qui 
Важно ^ E’ importante (che), Importa (che) 
Вблизи Vicino 
Вверх дном In grande disordine, In modo capovolto, Sottosopra 
Ввиду (+GEN) Dato, Visto 
Ввиду того, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
Вдобавок In più, Oltre, Oltreché 
Вдогонку (+DAT) Dietro a 
Вдоль (+GEN) Lungo 
Вдруг Per caso, Se 
Ведь ^ Dato che, Dopotutto, E’ che, In quanto, Ma, Mica 
Ведь Eppure, Però, Poiché, Siccome 
Ветрено Tira vento 
Взад и вперёд Su e giù 
Взамен (+GEN) In cambio, Invece 
Великолепно! E’ magnifico! E’ splendido! 
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Вернее Cioè, O meglio, Per l’esattezza, Piuttosto 
Вернее сказать Ossia, Per meglio dire 
Верно Probabilmente 
Вероятно ^ Facilmente, Forse, Magari, Probabilmente 
Вечная история! Sempre la stessa storia! 
Видать Evidentemente, Si vede 
Видимо Apparentemente, Evidentemente, Si vede, Visibilmente 
Видно E’ chiaro, E’ evidente, E’ ovvio, Evidentemente 
Виноват! Scusi! 
Вира! Issa! 
Включая (+ACC) Compreso, Incluso 
Вкупе с ^ (+STRUM) Insieme 
Влажно E’ bagnato, E’ umido 
Вместе c ^ (+STRUM) Insieme 
Вместе с тем Allo stesso tempo, Ciononostante 
Вместо ^ (+GEN)  Al posto di, Invece di 
Вместо того чтобы (+INF.) Anziché 
Вне ^ (+GEN)  All’esterno di, Fuori di  
Вне себя Fuori di sé 
Внизу (+GEN) In basso, Nella parte inferiore, Sotto 
Внимание! Attenzione! 
Внутрь, Внутри ^ (+GEN) All’interno di, Dentro 
Во-вторых ^ In secondo luogo, Secondo 
Во-первых ^ In primo luogo, Primo 
Во времена Al tempo di, All’epoca di 
Во время Durante 
Во все концы Dappertutto, In tutte le direzioni  
Во всяком случае Comunque, In ogni caso, Perlomeno, Pure 
Во что бы то ни стало A qualunque costo, Assolutamente 
Вовсе не  Per nulla 
Вовсе нет Affatto 
Возле ^ (+GEN) Accanto, Vicino a 
Возможно ^ E’ possibile, E’ probabile, Forse, Può darsi 
Возмутительно E’ scandaloso 
Вокруг ^ (+GEN) Attorno a, Circa, Intorno a 
Вон ^ Ecco (oggetto lontano), Là, Laggiù, Lì  
Вон! Fuori! Via! 
Вообше-то Dopotutto 
Вооружёнными силами Con le forze armate, Militarmente 
Вопреки (+DAT) A dispetto di, Contrariamente a, Contro, Malgrado, Nonostante 
Вот ^ Ecco (oggetto vicino), Eccolo, Eccolo lì 
Вот-вот A momenti, Già, Ora, Subito, Tra poco 
Вот вот Appunto, Proprio così 
Вот ещё!  Che domanda! 
Вот и всё E’ tutto 
Вот именно Appunto, Già 
Вот именно! Esatto!  
Вот снова Riecco 
Вот так! Addirittura! 
Вот так фунт! Che disastro! 
Вот так штука! Grande! 
Вот это да! Caspita! To! Toh! 
Вперёд! Avanti! Forza! 
Впереди (+GEN) Davanti, In testa  
Вплотную к (+DAT) Addosso, Molto vicino 
Впору Non resta altro che 
Впрочем Anche se, D’altra parte, D’altronde, Del resto, Ma, Peraltro, Però, Tra l’altro 
Впрямь Davvero, In realtà, Proprio 
Вредно E’ dannoso, E’ nocivo 
Время от времени Di tanto in tanto, Ogni tanto 
Вровень c (+STRUM) Al livello, Al pari, Non da meno 
Вроде (+GEN) Del genere 
Вроде Come se, Similmente 
Вряд ли E’ difficile che, E’ poco probabile 
Все Tutti 
Все до одного человека Tutti quanti 
Все то Chiunque 
Всего-навсего Non più di 
Всего доброго  Tante belle cose 
Всего нечего Quasi niente 
Всего понемногу Un po’ di tutto 
Всего хорошего! Tante belle cose! 
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Всему есть мера Ogni cosa ha un limite 
Всецело Appieno 
Всё E’ finito, Non c’è ne più, Sempre, Tutto 
Всё больше Viepiù 
Всё в порядке Va tutto bene 
Всё время Con persistenza, Sempre, Senza interruzioni, Tutto il tempo 
Всё дальше и дальше Sempre più lontano 
Всё ещё Ancora, Fino ad ora, Sempre, Tuttora 
Всё же Ciononostante, Eppure, Nondimeno, Pure, Tuttavia 
Всё кончено Tutto è perduto 
Всё некогда Non avere mai tempo 
Всё от Бога Come Dio vuole 
Всё по-старому  Tutto come al solito 
Всё прошло как по нотам  Tutto secondo i piani 
Всё равно Ciononostante, Lo stesso, Non importa, Non fa differenza, Tanto, Ugualmente 
Всё-таки Ciononostante, Eppure, Nondimeno, Nonostante, Però, Sempre, Tuttavia 
Всё-таки Mai 
Вслед (+DAT) Dietro 
Вследствие ^ (+GEN) A causa di, In seguito a 
Всмятку A la coque 
Всякий ^ Chiunque, Ciascuno, Qualsiasi, Qualunque 
Всякий раз Ogni volta, Ogniqualvolta, Sempre 
Всякий час Costantemente, Incessantemente 
Вчера вечером Iersera 
Выгодно E’ vantaggioso 
Высоко E’ lontano 
Выше ^(+GEN) Al di sopra, Insù, Più alto, Sopra 
Выше нуля Più (temp.) 
Гадко E’ ripugnante, E’ schifoso 
Где Macché, Tutt’altro 
Где бы ни  Dovunque 
Где  угодно In qualsiasi luogo 
Гип гип! Hip hip! 
Главным образом  Eminentemente, Precipuamente, Prevalentemente, Soprattutto 
Главное Anzitutto, Essenzialmente, Il bello è che, L’essenziale, L’importante è che 
Глубоко E’ profondo 
Глупо E’ da stupidi, E’ sciocco 
Глухо Non si sente niente 
Глядь Quand’ecco 
Глянь-ка!  Guarda un po’! 
Гм! Ehm! Uhm!  
Гнусно E’ avvilente 
Год от года Anno dopo anno 
Голова в голову Spalla a spalla 
Гоп! Oplà! 
Гораздо больше Viepiù 
Горько! Bacio! 
Горько E’ amaro, E’ triste 
Горячо Fa caldo, Scotta 
Господи! Mio Dio! O Signore! 
Готово E’ tutto fatto 
Грандиозно E’ favoloso, E’ grandioso 
Грешно Non sta bene, Sarebbe un peccato 
Грустно E’ malinconico, E’ triste 
Грех жаловаться  Non mi lamento 
Грязно C’è fango, E’ sporco 
Да ^ Già, Ma, Ma certo, (A) Si, Sia, Via 
Да E, E anche, E inoltre, Per giunta, Però 
Да? Vero? 
Да здравствует! Evviva! 
Да-да Già 
Да-капо Daccapo 
Да и Poi 
Да и только Costantemente 
Да какой там! Macché! 
Дa ладно тебе Lascia perdere 
Да нет No 
Да ну! Ma no! Via! 
Давай! Coraggio! Dai! Dunque! Forza! Su! Via! 
Давно бы так! Alla buon ora! 
Давно пора Da un pezzo 
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Даже ^ Addirittura, Ancora, Anzi, Finanche, Magari, Neanche, Nemmeno, Neppure, Nientemeno, Perfino, 
Persino 

Даже если Anche se, Ancorché, Magari, Pure, Sebbene, Seppure 
Даже не Neanche, Nemmeno, Neppure 
Далее Quindi 
Даром что Anche se, Benché, Malgrado 
Дверь в дверь Porta a porta 
Де Come per dire 
Действительно In effetti, In realtà, Infatti 
Делать нечего! Pazienza! 
Дело в том Il fatto è, Infatti 
Дескать Come per dire, Dice 
Длинная/долгая песня E’ una lunga storia 
Для ^ (+GEN) Da, Per 
Для начала Innanzi tutto 
Для очистки совести Per salvarsi la coscienza 
Для того чтобы Acciocché, Affinché, Per, Perché 
Для чего A che scopo 
До ^ (+GEN) Avanti, Circa, Fino a, Prima di 
До дна! Fino in fondo! 
До завтра! A domani! 
До настоящего момента Finora 
До основания Completamente, Interamente 
До поры до времени Nel contempo 
До свидания!  Arrivederci! 
До сего времени Finora 
До сих пор Ancora, Finché, Fino ad oggi, Fino ad ora, Finora, Mentre, Peranco, Qua, Sinora, Tuttora 
До скорого (свидания)! A presto! 
До слёз Fino alle lacrime 
До тех пор пока Finché, Fintantoché 
До того как  Prima di 
До того когда  Prima di 
До ужаса Da matti 
До этого времени Avanti 
До этого момента Qua 
Добро D’accordo, Va bene 
Добро Almeno, Magari 
Добро бы Qualora, Se, Visto che 
Добро пожаловать! Benvenuti! 
Довольно! Basta! E’ sufficiente! 
Довольно много Alquanto 
Довольно хорошо Benino 
Довольно-таки Piuttosto 
Должен Dovere, Essere tenuto 
Должным образом Debitamente, Doverosamente, Dovutamente 
Достаточно! Basta! 
Достаточно Basta, E’ sufficiente 
Достаточно хорошо Discretamente 
Друг друга Ci, L’un l’altro 
Друг к другу Reciproco 
Другой Talaltro 
Другой раз Talaltro 
Другой разговор E’ un’altra storia 
Дудки! Un corno! 
Душно ^ E’ afoso, Fa afa, Si soffoca 
Дымно C’è fumo, Fa fumo 
Едва ^ Appena, Non appena che 
Едва-едва A fatica 
Едва ли A fatica 
Едва ли не Quasi 
Едва не Per poco, Quasi quasi 
Единственно Esclusivamente, Solo  
Ежели Qualora, Se, Visto che 
Ей Богу! Ей ей! Giuro! Quant’è vero Iddio! Vivaddio! 
Если Anche se, Forse, Se, Seppure, Visto che 
Если, Если бы ^ A patto che, Casomai, Magari, Qualora, Se, Visto che, Una volta 
Если будет нужно Eventualmente, Se sarà il caso, Semmai 
Если вдруг Putacaso 
Если нет Diversamente, Se no 
Если только Pur se, Solo 
Естественно Certamente, E’ naturale, E’ ovvio, Naturalmente 
Есть когда! Non ho tempo! 
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Ещё ^ (particella) 
Ещё больше Ancora, Di più, Ulteriormente, Viepiù 
Ещё бы! Altroché! Eccome! 
Ещё как! Eccome! 
Ещё раз Ancora una volta, Daccapo, Di nuovo, Un'altra volta 
ёлки-палки!  Accidenti! 
Жалко ^ Che peccato, Dispiace, Fa pena, Fa pietà, Mi dispiace, Peccato, Rincresce 
Жалковато Dispiace un po’ 
Жаль ^ Che peccato, E’ un peccato, Mi dispiace, Spiacente 
Жарко ^ E’( Fa) Ho caldo 
Ж, Же  Anche, Pure, Ma, Mai, Mentre, Invece 
Желательно E’ consigliabile, E’ preferibile, Preferibilmente 
Жёстко E’ duro 
Живей! Su! 
Жили-были C’era una volta 
Жирно E’ troppo bello 
Жутко E’ terribile, Fa paura tremenda, Vengono i brividi 
За ^ (+ ACC +STRUM*) A, A favore di, Al di là di*, Al posto di, Appresso, Dall’altra parte di, Dietro a*, Fuori, In, Invece di,  

Oltre a, Per, Prima di, Su 
За городом Fuorimano 
За исключением (+GEN) All’infuori, Eccetto, Fuorché, Meno, Oltre, Sennonché, Tranne 
За море Oltremare 
За океан Oltreoceano 
За пределами Fuori 
За что? Perché? 
За штуку Cadauno, Per ognuno 
Забавно E’ buffo 
Завидно Fa invidia 
Законным образом Lecitamente 
Закрой клапан! Taci! 
Заметно E’ chiaro, E’ visibile, Si sente, Si vede 
Замечательно E’ bello, E’ notevole 
Занятно E’ curioso, E’ interessante 
Занято E’ occupato  
Западло E’ vergognoso 
Затем ^ Dopo, In seguito, Per questo, Poi, Quindi 
Зато ^ In compenso, Invece, Ma, Però, Tuttavia 
Затруднительно E’ difficile 
Здесь же In questo stesso luogo 
Здорово Che forza, E’ bellissimo, E’ bello, E’ bene 
Здорово! Ciao! Ottimo! Salve! 
Здорово E’ salutare, E’ utile per la salute, Fa bene alla salute 
Здравствуйте! Buondì! Buongiorno! 
Здрасьте! Buongiorno! Salve! 
Знаменательно E’ significativo 
Значит Allora, Dunque, Quindi 
Знойно Fa molto caldo 
Зыбко E’ instabile, E’ malsicuro 
Зябко E’ freddo, Fa freddo 
И ^ Anche, E 
И всё E basta 
И всё же Eppure 
И да и нет Si e no 
И кроме того Più 
И не Nemmeno 
И потом Inoltre, Poi 
И поэтому E perciò, Sicché 
И так Per cominciare 
И так далее E così via, Eccetera 
И то и другое Sia l’uno che l’altro 
И то лишь E solo 
И тому подобное Eccetera 
Ибо Giacché, Poiché 
Иди к чёрту! Va’ al diavolo! 
Идиотство E’ un idiozia 
Из, Изо ^ (+ GEN) Da, Dall’interno, Del, Di, Fra, In, Su В 
Из-за ^ (+ GEN) A causa di, Da, Da dietro, Per, Per colpa di Благодаря 
Из-за того, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
Из-под ^ (+ GEN) Da, Da sotto, Dal di sotto, Nei pressi 
Из-под прилавка Sottobanco 
Из-под полы Sottobanco 
Из года в год Annualmente 
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Из края в край Dappertutto 
Из рода в род Di padre in figlio 
Из ряда вон Di rilievo 
Из уст в уста Di bocca in bocca 
Из хама не бывает пана *Non si cava il sangue dalle rape 
Известно E’ noto, Si sa 
Извините Scusate 
Излишне E’ inutile, E’ superfluo 
Изнутри (+ GEN) Dentro 
Изумительно E’ meraviglioso, E’ stupendo 
Или ^ Altrimenti, Cioè, Forse, O, Oppure, Ossia, Ovvero, Se no 
Именно ^ Appunto, Esattamente, Già, Giusto, Precisamente, Propriamente, Proprio, Realmente, Si, Veramente 
Именно! Appunto! Giusto! 
Иначе ^ Altrimenti, Se no 
Иначе говоря In altre parole 
Иной Altro, Qualcun’altro 
Иной раз  Qualche volta,  Talvolta 
Искажая смысл Artatamente 
Исключая (+ ACC) A eccezione, Eccetto, Escluso, Fuorché, Salvo, Senza 
Исключительно Esclusivamente, Solamente, Solo 
Используя гиперболы Iperbolicamente 
Используя софизмы Cavillosamente 
Исчерпывающим образом Esaurientemente 
Итак Allora, Così, Dunque, Orbene 
Ишь ты! Guarda un po’! 
K, Ko ^ (+DAT) A, Contro, Per, Verso От 
К вашему сведению Per vostra informazione 
К великому сожалению Con grande dispiacere 
К несчастью Disgraziatamente, Malauguratamente, Sciaguratamente 
К слову (сказать) A proposito, Casualmente, Incidentalmente 
К сожалению Sfortunatamente 
К сроку In tempo 
К счастью! Porta fortuna! 
К тому же Per giunta 
К чему A che scopo 
К чёрту! Al diavolo! 
К югу A sud di, Sotto 
Кабы Qualora, Se, Visto che 
Каждому  своё A ciascuno il suo 
Каждый ^ Ogni, Ognuno 
Каждый  в отдельности Separatamente, Uno alla volta 
Каждый день Quotidianamente 
Кажется ^ A quanto pare, Pare, Sembra 
Как Come, Ecco che 
Как ^ Appena, Come, Da, Da quando, In qualità di, Intanto che, Mentre, Nel modo che, Quando, Secondo, 

Simile a 
Как? Come? In che modo? Quale? Quanto? 
Как.., так и.. Sia che, sia  
Как-никак  Dopo tutto 
Как бы Come se, Quasi 
Как будто ^ Come se, Quasi 
Как бы ни Comunque, Quanto 
Как бы там ни было Comunque 
Как бы то ни было Comunque vada, Tuttavia 
Как вам не стыдно? Non vi vergognate? 
Как вол Come un cane 
Как дела? Come va? 
Как жаль! Peccato! 
Как жe! Che domanda! 
Как знать Chissà 
Как известно Come è noto 
Как минимум Quantomeno 
Как можно больше Il massimo possibile 
Как можно лучше Al meglio 
Как нажито, так и прожито Come viene così va 
Как небо и земля Come il giorno e la notte 
Как нельзя кстати Al momento opportuno 
Как нельзя лучше Al meglio 
Как обычно Come al solito, Come sempre 
Как один Come un sol uomo 
Как по команде All’unisono 
Как по обязанности Volente o nolente 
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Как поживаете? Come va? 
Как попугаи Pappagallescamente 
Как правило Di regola, Di solito, In generale, Normalmente 
Как придётся In ogni modo 
Как раз Appunto, Esattamente, Giusto, In modo specifico, Opportunamente, Per l’appunto, Propriamente, 

Proprio 
Как раз в пору Giusto in tempo 
Как сажа бела Malissimo 
Как следует Ammodo, Perbene 
Как слон в посудной лавке Come un elefante in una cristalleria  
Как сумасшедший Pazzescamente 
Как то Come se 
Как только Allorché, Appena,Come, Non appena, Subito dopo 
Как я Come me 
Как-никак Pure 
Какая разница? E che differenza fa? 
Каким ветрам! Che sorpresa! 
Каким образом Nel modo che, Secondo 
Каким образом? Come? In che modo? 
Каким судьбами? Qual buon vento? 
Каков? Che, Com’è, Come? Quale? 
Каково? Come? 
Какого числа? In che giorno? (del mese), Quando? 
Какой? ^ Che? Come? Com’è? Quale? 
Какой кошмар! Che incubo! 
Какой-нибудь ^ Chiunque, Qualche, Qualcuno, Qualsiasi, Qualunque 
Какой-то ^ Chissà quale, Qualche, Un certo, Un qualche, Un tale, Uno 
Капля за каплей Gradualmente, Poco a poco 
Капля по капле Gradualmente, Poco a poco 
Капут E’ fritto, E’ kaputt, E’ spacciato 
Караул! Aiuto! 
Кис-кис! Micio, micio! 
Когда? Quando? 
Когда ^ Allorché, Allorquando, Dopo che, Mentre, Nel momento in cui, Quando 
Когда-когда Occasionalmente 
Когда бы ни Ogni volta, Tutte le volte 
Когда как Talvolta 
Когда какой Una volta in un modo e una volta nell’altro 
Когда рак свистнет Mai 
Кое-как Fiaccamente 
Кое-какой Una certa 
Кое-какую Alcuni 
Кое-кто ^ Certi, Qualcuno 
Кое-что ^ Qualche cosa, Qualcosa, Una cosa 
Кое о чём Di una cosa 
Кое с кем Alcune persone 
Коли Qualora, Se, Visto che 
Коль скоро Giacché, Qualora, Se, Visto che 
Конечно ^ Altroché, Appunto, Beninteso, Certamente, Сerto, Già, Naturalmente, Senz’altro, Sicuramente, Sicuro 
Конечно! Appunto! 
Конечно же! Сerto! Eccome! 
Кончая (+STRUM) Compreso, Incluso 
Кончено E’ finita/o 
Кончено! Basta! 
Коротко говоря In breve 
Короткое время Poco, Poco tempo 
Короче говоря In breve 
Который Che, Chi, Cui, Il quale, Quale 
Кошмар E’ un incubo, E’ un macello 
Кошмарно E’ orrendo, E’ terribile 
Кратно и логично In modo rigoroso e stringato 
Крепкий на ухо Duro d’orecchio 
Кровь за кровь Occhio per occhio 
Кроме ^ (+GEN) A eccezione, A parte, All’infuori, Eccetto, Fuorché, In più, Meno, Oltre, Salvo, Tranne 
Кроме того Anche, Del resto, Inoltre, Oltre a ciò, Oltre a questo, Oltreché, Poi 
Кругом ^ (+GEN) Attorno, Intorno 
Кругом! Dietrofront! 
Круто! Benissimo! Favoloso!  
Кстати (сказать) A proposito 
Кто ^ Che, Chi, Di cui, Qualcuno 
Кто?  Chi? 
Кто-либо Qualcuno 
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Кто-нибудь ^ Qualcuno, Qualcuno che 
Кто-то ^ Qualcuno, Tale 
Кто бы ни Chiunque 
Кто бы то ни был Chicchessia 
Кто ж его знает! Mah! 
Кто знает Chissà 
Кувырк Ruzzoloni 
Куда Macché 
Куда? ^ Dove? 
Куда бы ни Dovunque 
Куда лучше Ben migliore 
Куда там! Macché! 
Кыш! Scio! Via! 
Кхе-кхе Ehm 
Ладно ^ Almeno, Basta, Beh, Bene, D’accordo, Dunque, E sia, Ebbene, Magari, Meno male, Orbene, Piantala, 

Sta bene, Va bene, Via 
Легко E’ leggero, E’ sollevato 
Легче ^ Sta meglio 
Лениво Non avere voglia 
Лестно E’ lusinghiero 
Ли, Ль ^ Se (nelle frasi interrogative) 
Либо ^ O, Oppure 
Либо пан, либо пропал O la va o la spacca 
Лихо E’ difficile, E’ penoso 
Лицом к лицу Faccia a faccia 
Лишь  Solamente, Solo, Soltanto 
Лишь ^ Appena 
Лишь только Non appena, Subito dopo 
Лишь бы Purché, Sempre che 
Лоб в лоб Faccia a faccia 
Ловко! Bravo! Complimenti! 
Ложно E’ falso 
Лучше E’ meglio 
Лучше всех Meglio 
Лучше чем ^ Meglio di 
Любого Qualunque 
Любой Chicchessia, Chiunque, Ogni, Ognuno, Qualsiasi, Qualunque 
Любой ценой A tutti i costi 
Людно E’ affollato, C’è molta gente 
М-да! Uhm! 
Мал E’ stretto 
Мало ли что Non importa 
Мало того, что Non solo 
Маловат E’ un po’ stretto 
Маловато E’ piuttosto poco 
Маловероятно E’ poco probabile 
Марш! Via! 
Марш отсюда! Fuori! 
Математическим путём Matematicamente 
Матушки! Mamma mia! 
Мать честная! Mio Dio! 
Мглисто E’ nebbioso 
Между (+STRUM) Fra, In mezzo a, Tra 
Между двух огней Tra due fuochi 
Между нами In confidenza 
Между прочим A proposito, Comunque, Tra l’altro 
Между тем Frattanto, Intanto 
Между тем, как  Anche se, Benché, Ciononostante, E invece, Malgrado, Mentre, Nel frattempo, Sebbene 
Мелко E’ poco profondo 
Менее всего Come minimo 
Мерзко Sentirsi nauseato 
Мёртво E’ privo di vita 
Месячно E’ illuminato dalla luna 
Мило E’ carino 
Мимо (+ GEN) ^ Accanto a, Davanti a, Lungo, Senza fermarsi, Vicino a 
Минус Meno 
Минута в минуту A minuti, A momenti 
Мне некогда Sono di fretta 
Мне пора E’ ora di andare 
Много E’ molto, E’ tanto 
Много раз Molte volte, Ripetutamente 
Много шума из ничего Molto rumore per nulla 
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Многолюдно E’ affollato 
Может E’ probabile, Può darsi 
Может быть Chissà, Facilmente, Forse, Magari, Probabilmente, Può darsi 
Можно ^ E’ possibile, Si può Нельзя 
Можно? E’ permesso? Si può? 
Мозгло E’ freddo, E’ umido 
Мокро E’ bagnato 
Мол Come per dire 
Молодец! Bravo! 
Молчи! Zitto! 
Мрачно E’ buio, E’ cupo, E’ oscuro 
Мудрено E’ ben difficile, E’ quasi impossibile 
Мусорно E’ pieno di rifiuti 
Мутно E’ offuscato, E’ turbato 
На ^ (+ ACC +PREP) A, Addosso, Contro, Da, In, Per, Sopra, Su, Sulla superficie С 
Ha! Prendi! Tenete! Tieni! Toh!  
На белом свете In tutto il mondo 
На близком расстоянии Da vicino, Dappresso 
На виду Sottocchio 
На время  Per il momento 
На все сто In modo eccellente, In modo magnifico 
На всех парах A tutta birra 
На всякий случай Solo nel caso 
На вторых ролях In secondo piano 
На глазах Sottocchio 
На днях L’altro giorno, Uno di questi giorni 
На здоровье! Salute! 
На земле Quaggiù, Sulla terra 
На каждом шагу Ad ogni angolo 
На котором Dove 
На кой чёрт? Perché diavolo? 
На край земли/света Alla fine del mondo 
На круг In media, Tutto sommato 
На мелкие части A pezzettini, Minutamente 
На место! Cuccia! 
На неделе Infrasettimanalmente 
На основании In accordo  
На память In ricordo, Per ricordo 
На парях In parti uguali 
На первое время Per incominciare 
На первых порах All’inizio 
На первых ролях In primo piano 
На периферии Fuorimano 
На поверхности In superficie, Superficialmente  
На покой E’ ora di tornare 
На помощь! Aiuto! 
На предмет Allo scopo 
На редкость Eccezionalmente, Straordinariamente 
На роду написано E’ destino 
На самом деле Davvero, Infatti, Nello stesso tempo 
На свой риск A tuo rischio e pericolo 
На своих двоих A piedi 
На себе Addosso 
На себя Addosso 
На сей раз Stavolta 
На славу Molto bene 
На случае Forse 
На спине Addosso, Dorsalmente, Supinamente 
На улице Fuori 
На тот случае Forse 
На ум не идёт *Non entra in testa 
На ура Per il rotto della cuffia 
На фуфу Alla carlona 
На часах In guardia 
На широкую ногу Con agiatezza, Con lusso 
На этом месте Quaggiù 
На этом свете Quaggiù 
На этот раз Per questa volta, Stavolta 
Навалом Ce né a bizzeffe 
Наверно Probabilmente 
Наверное ^ Certamente, Senz’altro 
Наверняка Certamente, Sicuramente 
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Наверху (+ GEN) Sopra 
Навстречу ^ (+DAT) Incontro a 
Над ^ (+STRUM) Al di sopra, Sopra, Sopra di, Su 
Надлежащим образом Congruamente, In modo appropriato 
Надо ^ Bisogna, E’ necessario, Occorre, Serve 
Надобно Bisogna, E’ necessario, Occorre 
Назад ^ Fa 
Накануне ^ Alla vigilia di 
Накладно E’ svantaggioso 
Наконец ^  Dopo tutto, Finalmente, Infine 
Наконец-то Ormai 
Накурено E’ pieno di fumo di sigarette 
Налицо E’ evidente, E’ presente 
Наоборот ^ Al contrario, Tutt’altro 
Наобум A casaccio, A caso 
Наперекор (+ DAT) Contrariamente, Contro 
Наперерез (+ DAT) Attraverso, Incontro 
Наподобие (+ GEN) In forma di 
Напротив ^ (+ GEN) Contro, Di fronte a, In faccia a 
Напротив Al contrario, Anzi, Bensì, Invece 
Например ^ Ad esempio, Per esempio 
Наравне (+ STRUM) Allo stesso livello, Alle stesse condizioni 
Нарасхват Va a ruba 
Наряду (+ STRUM) Oltre 
Насколько Che, Fino a, Per quanto 
Насколько бы ни Quanto 
Насколько совместимо Compatibilmente 
Наследственным путём Ereditariamente 
Настолько, Насколько Per quanto 
Настолько же Altrettanto, Tanto 
Насчёт (+ GEN) A proposito di 
Нате! Toh! Prendete! 
Нате Ecco qua 
Не ^ Non 
Не ахти какой Niente di speciale 
Не без того Con tutte le probabilità 
Не в добрый час In un brutto momento 
Не в службу, а в дружбу Non per dovere ma per piacere 
Не дай Бог! Dio ce ne guardi! Guai! 
Не два не полтора Né carne né pesce 
Не делая различная  Indiscriminatamente 
Не до шуток Non è uno scherzo 
Не за что Di niente 
Не к месту Fuori luogo 
Не обращаясь к конкретным лицам Impersonalmente 
Не переставая Continuamente 
Не по зубам Troppo difficile 
Не по себе A disagio, Non in se 
Не по средствам * Non per le mie tasche 
Не под силу Troppo 
Не подумав Impensatamente, Senza pensarci sopra 
Не подходящим образом Impropriamente 
Не позднее (+ GEN) Entro 
Не раз Più di una volta 
Не ровён час Chi lo sa 
Не сахар Non tutto rosa e fiori 
Не сегодня - завтра Uno di questi giorni 
Не случайно Non a caso 
Не смотря на то, что Contuttoché, Nonostante 
Не стоит Non vale la pena 
Не судьба Non era destino 
Не считая (+ GEN) Senza 
Не так ли? Non è vero? 
Не так уж Non è poi così 
Не такой Meno 
Не твоя печаль! Non sono affari tuoi! 
Не то, что Mica come 
Не то, чтобы Non è che 
Не только Non solo 
Не только, но и Non solo, ma anche 
Не торопясь Comodamente, Senza fretta 
Не фунт изюму! Non è uno scherzo! 
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Не шуметь! Silenzio! 
Небезопасно E’ assai pericoloso 
Небезызвестно E’ noto 
Небезынтересно Non è privo di interesse 
Неблагополучно Non va bene 
Неблагородно E’ indegno 
Небогато Ce né poco 
Неважно ^ Le cose non vanno troppo bene, Non fa niente, Non importa 
Неведомо E’ ignoto 
Невежливо E’ maleducato, E’ sgarbato 
Неверно E’ falso, E’ sbagliato 
Невероятно E’ incredibile 
Невесело E’ triste 
Невзирая (на + ACC) Malgrado, Nonostante, Senza badare 
Невмоготу E’ impossibile 
Невозможно ^ E’ impossibile 
Невпроворот Ce né a bizzeffe 
Невредно E’ utile, Non farebbe male 
Невыгодно E’ svantaggioso, Non conviene 
Невыносимо E’ insopportabile 
Негде ^ Non c'è posto dove 
Негусто Ce né poco 
Недалеко ^ (от + GEN) E’ poco lontano 
Недолго Ci vuol poco, E’ facile, Manca poco 
Недопустимо E’ inammissibile 
Недостаточно Non basta, Non è sufficiente 
Недурно Non sarebbe male 
Нежели Di che, Di quanto 
Независимо (от + GEN) Indipendentemente da 
Незадолго (до + GEN) Poco prima di 
Незаметно Non si vede 
Незачем E’ inutile, E’ superfluo, Non c’è nessuna ragione 
Нездорово E’ nocivo alla salute, Fa male alla salute 
Неизвестно ^ Chissà, E’ ignoto, Non si sa, Si ignora 
Неинтересно Non è interessante 
Некогда ^ Non c’è tempo 
Некого Non c’è nessuno che 
Некоторый Alcuno, Alquanto, Qualcuno, Qualcuno che 
Некрасиво Non sta bene 
Некто (Un) Tale  
Некуда ^ Non c’è (un posto) dove 
Неладно Non sta bene, Non va bene 
Нелегко Non è facile 
Нелепо E’ assurdo 
Нелишне Non sarebbe male 
Неловко E’ imbarazzante 
Нельзя ^ E’ impossibile, E’ proibito, Non è lecito, Non è permesso, Non si può Можно 
Нельзя ли? Si può? 
Немного ^ E’ poco, Sono pochi 
Немного времени Poco tempo 
Немного погодя Dopo un istante 
Немудрено E’ facile, Non c’è da stupirsi, Non sorprende 
Ненастно Fa brutto tempo 
Необходимо ^ E’ necessario 
Неопасно Non è pericoloso 
Неоткуда Non c’è nessun posto da dove 
Неохота Non c’è voglia 
Неплохо  Non (sarebbe) male 
Непонятно E’ incomprensibile 
Неправда Non è vero 
Непривычно E’ insolito 
Неприлично E’ indecente 
Неприютно E’ poco accogliente 
Непросто E’ (abbastanza) difficile 
Неразумно E’ irragionevole 
Нереально E’ impossibile, E’ irrealizzabile 
Несколько раз Diverse volte, Qualche volta 
Несладко Non è facile 
Несмотря (на + ACC) Malgrado, Nonostante, Quanto, Sebbene 
Несмотря на то, что Benché 
Несмотря на это ^ Ciononostante, Contuttociò, Tuttavia, Ugualmente 
Несомненно Indubbiamente, Senza dubbio 
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Несподручно E’ scomodo, E’ sconveniente 
Неспокойно E’ inquietante 
Нет ^ Ma guarda un po’, No, Non c’è 
Нет как нет Non c’è traccia 
Нет перевода/у Senza fine 
Нет слов Nessun dubbio 
Нет цены Senza prezzo 
Нетерпимо E’ inammissibile, E’ intollerabile 
Нету Non c’è 
Неугодно Non è piacevole, Non va 
Неудивительно Non c’è da stupirsi, Non sorprende, Non stupisce 
Неудобно E’ imbarazzante, E’ indiscreto, E’ scomodo, E’ sconveniente, E’ vergognoso 
Неудобным образом In modo non funzionale, Irrazionalmente 
Неужели ^ Come mai? Davvero? Forse, (E’) possibile? 
Неуютно E’ poco accogliente 
Нехорошо ^ E’ brutto, Non è bene che, Non sta bene che, Stare male 
Нецелесообразно E’ inopportuno, E’ sconsigliabile 
Нечто Alcunché, Che, Non so ché, Qualcosa, Un tale 
Нечто вроде Una specie di 
Нечего ^ Niente, Non bisogna, Non si deve, Nulla 
Нечего не стоит *Un gioco da ragazzi 
Нечего сказать! Niente da dire! 
Нечто Qualche cosa, Qualcosa 
Нечисто E’ sporco 
Неэтично E’ scorretto, Non è da galantuomini 
Неясно E’ poco chiaro, Non è chiaro 
Ни ^ Né, Nessuno 
Ни более ни менее Nientemeno, Perfino 
Ни больше ни меньше Nientemeno 
Ни в какую In nessun caso 
Ни в коем случай In nessun caso, Mai, Niente 
Ни за что Giammai, Mai, Niente 
Ни за что на свете Per nulla a mondo 
Ни к чёрту не годится Non vale un fico secco 
Ни много ни мало Né tanto né poco 
Ни ни Né né 
Ни ответа ни привета Senza parole 
Ни пава, ни ворона Né carne né pesce 
Ни под каким соусом In nessun caso 
Ни пуха, не пера! Buona fortuna! 
Ни разу Mai 
Ни рыба, ни мясо Né carne né pesce 
Ни с места! Alto là! 
Ни с того, ни сего Per nessuna ragione 
Ни складу, ни ладу Né capo né coda 
Ни слуху, ни духу Nessuna nuova 
Ни сном ни духом * Non colpevole 
Ни стать ни сесть Tutto esaurito 
Ни то, ни сего Né carne né pesce 
Ни туда, ни суда Da nessuna parte 
Ни черта Un diavolo di niente 
Ни шагу! Non ti muovere! 
Ни шиша нет Nulla 
Ни-ни In nessun caso, No e poi no 
Ниже (GEN) Al di sotto, In seguito, Più in basso di, Sotto 
Ниже себестоимости Sottocosto 
Нижем Bisogna, E’ necessario, Occorre 
Низко E’ vile 
Никаким образом In nessun caso 
Никогда больше Mai 
Никто ^ E’ nessuno, Nessuno, Nulla 
Никто иной, как Nessun altro che 
Никуда E’ bruttissimo, E’ cattivo 
Нипочём E’ facilissimo, E’ sopportato facilmente 
Ничего ^ Alcunché, E’ bello, E’ buono, E’ mica male, E’ roba da poco, Fa niente, Nessuna cosa, Niente,  

Non fa niente, Non importa, Nulla 
Ничего больше Nient’altro 
Ничего не поделаешь! Pazienza! 
Ничего не попишешь Niente da fare 
Ничего не против Niente in contrario 
Ничего не скажешь Niente da dire 
Ничего нового Niente di nuovo 
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Ничего особенного  Granché, Niente di speciale 
Ничего подобного! Per nessuna ragione! 
Ничего себе Così così, Niente di speciale, Non c’è male 
Ничего страшного  Niente paura 
Ничто ^ Nessuna cosa, Niente, Nulla 
Но ^ Eppure, Invece, Ma, Però, Pure, Sennonché, Solo, Tuttavia 
Ну ^ Allora, Ammettiamo, Beh, Bene, Dai, Dunque, E, E poi? Ebbene, Ed, Ma no! Mah, Non può essere! 

Però, Su, Suvvia, Va bene 
Ну!  Cristo! Ma va al diavolo! Madonna! Mamma! Senti! Su! Uffa! Via!  
Ну-ка! Su! 
Ну-ну Bene bene, Su! 
Ну-с Dunque, Bè 
Ну да Già, Si 
Ну да! Via! 
Ну и как Allora, Dunque, Sicché 
Ну и так? Ну и что? Com’è? Ebbene? 
Ну же! Insomma! Suvvia! 
Ну и порядки! Che disordine! 
Ну ладно! Uhm! 
Ну что вы? Ma cosa dite? 
Ну что ж! E va bene! 
Нудно E’ angosciato, E’ avvilito 
Нужно Bisogna, Ci vuole, E’ necessario, Occorre 
О/Об/Обо ^(+PREP+ ACC*) A *, A proposito di, Addosso, Circa, Contro *, Del, Di, In *, Riguardo a, Su * 
О! Uh! 
О том, как Di come 
О ужас! Orrore! 
О'кей! Okay! 
Оба/Обе ^ Ambedue, Entrambi, Tutte e due 
Оба-на! Caspita! 
Обидно ^ E’ peccato, Peccato che 
Общеизвестно E’ noto a tutti, E’ notorio 
Ого! Accidenti! Caspita! Su! 
Огорчительно E’ spiacevole, Rincresce 
Один Medesimo, Qualche, Stesso, Uno, Uno solo 
Один-один Tutto solo 
Один за другим In fila 
Один на один Faccia a faccia 
Однако ^ Ciò nondimeno, Eppure, Ma, Peraltro, Però, Pure, Solo, Tuttavia 
Однако! Caspita! Però! 
Одно и то же La stessa cosa 
Одну минуту/секунду! Un momento! 
Оживлённо C’è animazione, E’ animato 
Ой! ^ Ahi! Ohi! Uh!  
Окольным путями Obliquamente, Per vie traverse 
Около (+GEN) ^ Accanto a, Circa, Nei pressi di, Su, Verso, Vicino 
Омерзительно E’ disgustoso, E’ ripugnante 
Опасно E’ pericoloso 
Опрятно C’è pulizia ed ordine 
Опять двадцать пять! Ancora! 
Орёл или решка? Testa o croce? 
Особенным образом Segnatamente 
Оставь меня в покое! Lasciami in pace! 
От/Ото (+GEN) ^ Da, Da parte di, Del, Di, Per К 
От-до Fra, Tra 
От а до я Dalla a alla zeta 
От всего сердца Con tutto il cuore 
От зари до зари Tutto il tempo 
От края до края Dappertutto 
От лица Per conto 
От природы  Naturalmente, Secondo la propria natura 
От своей души Sentitamente 
От случая к случаю Di quando in quando, Saltuariamente 
От того  A causa di 
Откровенно говоря Francamente, In verità 
Откуда? Da dove? 
Отлично (Va) Benissimo, Benone 
Относительно (+GEN) Nei confronti, Riguardo 
Отнюдь Niente affatto 
Отрадно E’ un piacere, Fa piacere 
Отстаньте от меня!  Lasciatemi solo! 
Оттого, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
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Отчего Per cui, Per la qual cosa, Pertanto, 
Отчего? Perché? 
Отчего-то Per una ragione o per l’altra 
Ох! ^ Oh! Ah! Ahi! 
Ох ты! Ehi! 
Охотнее Piuttosto 
Очевидно Certamente, E’ evidente, E’ ovvio 
Очень дорого A caro prezzo, Pepatamente, Salatamente 
Очень много Moltissimo 
Очень очень Moltissimo 
Очень сильно Assai, Fortemente, Molto 
Очень хорошо! Benone! 
Пакостно E’ schifoso, Fa schifo 
Пан или пропал O la va o la spacca 
Пардон! Scusi! 
Паскудно E’ bruttissimo, E’ schifoso 
Пасмурно E’ cupo, E’ nuvoloso, E’ tetro 
Перво-наперво Prima di tutto 
Первый и последний Il primo e l’unico 
Первым делом Anzitutto 
Перед/Передо ^(+STRUM) Avanti, Davanti, Di fronte, Dinanzi a, Nei confronti, Prima, Sotto 
Перед глазами Sottocchio 
Перед тем, как  Prima che, Prima di  
Песенка спета La frittata è fatta 
Печально E’ malinconico, E’ triste 
Плохо ^ E’ brutto, E’ male, Male, Manca, Miseramente 
Плюс Più 
По ^(+DAT +ACC° +PREP*) A, A causa di, Da, Del, Di, Dopo *, Durante, Fino a °, In, Lungo, Per, Secondo, Sopra, Su 
По-вашему Secondo voi 
По-видимому Apparentemente, Evidentemente, Probabilmente 
По-каковски? Che lingua? 
По-моему ^ Come me, Secondo me 
По-нашему A nostro parere, Secondo noi 
По-своему ^ A modo suo (proprio) 
По-свойски * Free and easy * 
По-старому All’antica, Come prima 
По-твоему ^ A tuo parere, Secondo te 
По большей части Perlopiù 
По бросовой цене Sottoprezzo 
По всему свету Dappertutto, In ogni luogo, Ovunque 
По желанию Ad libitum 
По идее Teoricamente 
По крайней мере Almeno, Perlomeno 
По линии Nel settore 
По меньшей мере A dir poco, Perlomeno,  Quantomeno 
По мере того, как A mano mano che, Man mano 
По мнению (+GEN) Secondo, Stando a 
По моему разумению Secondo la mia opinione 
По обыкновению Come al solito 
По отдельности Isolatamente, Uno per volta 
По очень дорогой цене Salatamente 
По поверхности In superficie, Superficialmente 
По порядку Ordinatamente, Regolarmente 
По правде говоря/сказать A dire il vero, Invero, Veramente 
По рассеянности Per distrazione 
По случаю In occasione di 
По совести сказать A dire la verità 
По справедливости Secondo giustizia 
По старой памяти In ricordo dei vecchi tempi 
По сути Intrinsecamente 
По существу (говоря) A dire il vero, In fondo in fondo, In sostanza 
По счастливой случайности Fortunatamente 
По телеграфу Telegraficamente 
По телефону Telefonicamente 
По усмотрению Ad libitum 
По шею Fino al collo 
По эту сторону Qua 
Поблизости (от+GEN) Nelle vicinanze 
Под/Подо ^ (+ACC +STR*) Ai piedi di *, Al piano inferiore *, Nei pressi di *, Sotto 
Под замком Sottochiave 
Под землёй Sottoterra 
Под ключом Sottochiave 
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Под коже Sottocute 
Под маркой All’apparenza 
Под мышкой Sottobraccio 
Под рукой A portata di mano, Sottomano 
Под руку Sottobraccio 
Под углом зрения Dal punto di vista 
Под флагом Nel segno di 
Поди! Vieni! 
Поди Forse, Magari, Probabilmente 
Подобно (+DAT) Al pari, Parimenti,  Similmente 
Пожалуй Forse, Magari, Probabilmente, Può darsi, Quasi, Sembra 
Пожалуй Direi di si, Va bene 
Пожалуйста Non è niente, Non fa niente, Per favore, Per piacere, Prego, Pure, Si figuri 
Пожалуйте! Favorisca! 
Позади (+GEN) Appresso, Dietro a, E’ alle spalle, E’ nel passato, Indietro 
Позволительно E’ lecito 
Поздно E’ tardi 
Поздравляю вас! Auguri! 
Позор! Ohibò! 
Пока (Покуда, Покамест) Finché, Intanto, Mentre, Nel momento in cui 
Пока! Ciao ci vediamo! 
Покамест Finché, Fino a che, Mentre 
Покойно C’è pace, E’ tranquillo 
Полбеды Non è poi tanto male 
Полезно Fa bene 
Полно Basta 
Полно E’ pieno 
Полным-полно C’è né in abbondanza, E’ pienissimo 
Полным ходом A tutta birra 
Положено Si deve, Si usa 
Положим Ammettiamolo pure 
Полтора человека Quattro gatti 
Полузакрытыми глазами Sottecchi 
Помилуй! Per carità! 
Помимо (+GEN) A eccezione, Eccetto, Malgrado, Oltre a, Salve, Tranne 
Понятно? E’ chiaro? E’ comprensibile? 
Понятно Naturalmente, Ovviamente 
Поперёк (+GEN) Attraverso 
Попытка не пытка Tentar non nuoce 
Пора ^ E’ ora, E’ tempo 
Посередине (+GEN) Durante, In mezzo a 
Поскольку Dato che, Giacché, In quanto che, Perché, Poiché, Quanto, Se, Siccome, Tanto più che, Visto che 
После (+GEN) ^ Dopo, Sopra, Su За..До 
После того, как Appena, Dopo che, Dopoché, In conseguenza che, Quindi 
После чего Dopodiché 
После этого Dopo 
Посматривай! Allerta 
Посреди/ Посредине +GEN In mezzo a 
Посредством (+GEN) Mediante, Per mezzo di, Tramite 
Посредством чувств Sentimentalmente 
Постой Aspetta! Un attimo! 
Постольку In quanto, Poiché 
Потихоньку – помаленьку  Così e così 
Потом ^ E poi, Inoltre 
Потому что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
Похвально E’ lodevole 
Похоже Pare, Sembra 
Почти что Pressoché 
Пошёл вон! Fuori! 
Поэтому Conseguentemente, Cosicché, Di conseguenza, Pertanto 
Правда? Non è vero? 
Правду говоря/сказать A dire il vero 
Право Veramente 
Празднично E’ festoso 
Превыше (+GEN) Più in alto, Più sopra 
Прекрасно! Benone! Magnifico! Super! 
Прежде ^ (+GEN) Prima, Sopra 
Прежде всего Anzitutto, Per prima cosa, Prima di tutto, Soprattutto 
Прежде, чем Prima che, Prima di 
При ^ (+PREP) A, A patto che, Accanto, Addosso, Ai tempi, Al tempo di, All’atto, All’epoca di, Annesso, Con, Durante, 

In, In presenza di, Nel momento in cui, Presso, Sotto 
При всём при том Nondimeno, Sempre 
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При какой условии  Con quale condizione 
При необходимости Eventualmente, Semmai 
При помощи (+GEN) Mediante, Per mezzo  
При помощи приборов Strumentalmente 
При помощи фотографии Fotograficamente 
При помощи чисел Numericamente 
При себе Addosso, Appresso, Con sé 
При случае Con l’occasione, In occasione 
При смерти In fin di vita 
При условии A patto che, Sempre 
При условии что Purché 
Прискорбно E’ spiacevole 
Притом Anzi, Inoltre, Per giunta 
Причём Nello stesso tempo 
Приятно ^ E’ piacevole, Fa piacere 
Приятного сна! Buon sonno! 
Про ^ (+ACC) A proposito di, Di, Su, Sul conto di 
Промозгло E’ freddo, E’ umido 
Простим образом In modo semplice, Semplicemente 
Простo Semplicemente, Solo 
Просто-таки Addirittura, Assolutamente 
Просторно E’ spazioso 
Против ^ (+GEN) Addosso, Contro, Davanti, Di fronte a, Dirimpetto a, Su  
Против желания Malvolentieri 
Противно (+DAT) Contrariamente, Contro 
Противно E’ ripugnante, Fa schifo 
Прохладно E’ fresco, Fa fresco 
Прочь! Via! 
Прощай(те)! Addio! 
Прямо Addirittura, Proprio, Veramente 
Прямо так! Addirittura! 
Прямо-таки Addirittura, Assolutamente 
Пускай/Пусть Anche se, Benché, Malgrado 
Пусто E’ vuoto 
Пустынно E’ deserto 
Пусть Che 
Пусть Ammettiamo pure, Anche se 
Пустяк Niente 
Путём (+GEN) Mediante, Per mezzo di, Tramite 
Пыльно E’ polveroso 
Равно Anche 
Равно E’ uguale, Fa 
Равным образом In ugual modo, Parimenti, Ugualmente 
Рад Essere lieto 
Рад не рад Volente o nolente 
Рад тебя видеть!  Bentrovato! 
Ради ^ (+GEN) A causa di, Al fine, Allo scopo, In favore di, Nell’interesse di, Per, Per amore di 
Ради Бога! Per amor del cielo! 
Радостно Dà gioia, Fa piacere 
Раз Qualora, Se, Visto che 
Раз в полугодие Semestralmente 
Раз в три месяца Trimestralmente 
Раз если Se, Volta, Una volta 
Раз за разом Ripetutamente 
Раз и навсегда Una volta e per sempre 
Раз от разу Di volta in volta 
Раз так In questo caso 
Разве ^ Davvero, E’ possibile, Forse, Magari, Veramente 
Разве A meno che, Forse, Possibilmente, Semmai 
Разве только Anche se, Benché, Malgrado, Semmai, Tutt’al più 
Разве что Semmai, Tutt’al più 
Раздольно C’è piena libertà 
Разумеется Beninteso, Certo, Si capisce, Si intende 
Рано E’ prematuro, E’ presto 
Рано или поздно Presto o tardi 
Раньше ^ Innanzi, Nel passato, Prima, Una volta 
Раньше времени Anzitempo 
Раным-рано Di buon’ora 
Редко да метко Poco ma buono 
Реже ^ Più di rado 
Решительно Certamente, Senza dubbio 
Ровно Assolutamente, Esattamente, Giusto, In punto, Proprio 



 21 

Роковым образом Disgraziatamente, Fatalmente 
Руки прочь! Giù le mani! 
Рядом ^ (C + STRUM) A fianco, Accanto, Appresso, In confronto, Qui accanto, Sotto, Vicino 
C, Со ^ (+GEN+STR*+ACC) A *, Con *, Da, In, In base a, Per, Presso На 
С близкого расстояния Da vicino, Dappresso 
С Богом! Che Dio ti aiuti! 
С внутренней стороны Internamente, Nell’interno 
С возвращением! Bentornato! 
С вредными последствиями  Dannosamente 
С глазу на глаз  In privato 
С давних пор Da lungo tempo 
С добротой Benignamente 
С достоинством Decorosamente 
С другой стороны D’altronde 
С желанием Vogliosamente 
С извращение Perversamente 
С изгибами Sinuosamente 
С какой целью? A che scopo? 
С кем? Con chi? 
C лёгким сердцем A cuor leggero 
C лишним E rotti 
C любовью  Amorosamente 
С любопытством Con curiosità, Curiosamente 
С моей стороны Da parte mia 
С нарушениями Irregolarmente 
С натяжкой Artatamente 
С научной точки зрения Scientificamente, Sotto l’aspetto scientifico 
С ненавистью Lividamente 
С неохотной Malvolentieri 
C новой стоки A capo, (D)Accapo 
С одной с другой стороны Da una parte all’altra 
С оговоркой Condizionatamente 
С охотной Volentieri 
С подветренной стороны Sottovento 
С подозрением Sospettosamente 
С политической точки зрения Dal punto di vista politico, Politicamente 
С полним основанием A pieno titolo 
С пользой Vantaggiosamente 
С помощью (+GEN) Mediante 
С превосходством Con superiorità, Superiormente 
С преимуществом Con superiorità, Superiormente 
С прилежанием Studiosamente 
С самого начала Innanzi tutto 
С собой Appresso, Con sé  
С тем чтобы Affinché 
С тех пор Da allora in poi 
С течением времени Con l’andare del tempo 
С того времени Da allora 
С толком Bene, Correttamente, Opportunamente 
С точки зрения здоровья Fisicamente, Per quanto riguarda il corpo 
С точки зрения морально Moralmente, Per quanto riguarda la morale 
С точки зрения физики Dal punto di vista della fisica, Fisicamente 
С точки зрения философии Dal punto di vista filosofico, Filosoficamente, In modo filosofico 
С точки зрения формы Dal punto di vista formale 
С точки зрения языка Linguisticamente 
С тревогой Ansiosamente, Angosciosamente 
С трудом A fatica, A stento, Appena, Con difficoltà, Difficilmente, Faticosamente 
С уверенностью Con sicurezza 
С удовольствием Con piacere, Volentieri 
С усилием Con sforzo, Penosamente 
С условием Condizionatamente 
С час Circa un ora 
С часу на час A momenti 
С человека A testa 
С чрезмерным затратами Dispendiosamente 
С энтузиазмом Caldamente, Con entusiasmo 
С этической точки зрения Eticamente 
С этой стороны Qua 
С юмором Argutamente, Umoristicamente 
Сам (а й)  Egli stesso, Personalmente 
Сам не свой Non sono in me 
Сбоку (от+GEN) Accanto, Di lato 
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Само собой Da sé 
Само собой разумеется Beninteso 
Свежо Fa fresco 
Сверх/y (+GEN) Al di sopra di, Contro, In aggiunta, Oltre, Sopra, Su 
Сверх меры Oltremisura, Oltremodo 
Сверх того Inoltre 
Сверху (+ACC) Addosso 
Сверху ^ (+GEN) Dall’alto in giù, Sopra, Su Снизу 
Сверху донизу Da cima a fondo 
Светлым-светло E’ giorno fatto 
Светло ^ E’ giorno fatto, E’ sereno, Fa chiaro 
Свободно C’è spazio, C’è tempo libero, E’ facile, E’ libero, E’ semplice 
Своей особой In persona 
Свыше (+GEN) Oltre, Più di, Sopra 
Себе Se ne 
Себя Sé, Si 
Сегодня вечером Stasera 
Сегодня ночью Stanotte 
Сегодня утром Stamattina 
Секунда в секунду    In orario 
Серо E’ grigio, E’ nuvoloso, E’ semibuio 
Серьёзно ^ Davvero, Sul serio, Veramente 
Сзади (+GEN) ^ Dietro a, Indietro 
Симпатично E’ simpatico 
Синтетическим путём Sinteticamente (chim.) 
Сию минуту Adesso 
Сказано - сделано Detto fatto 
Скверно E’ cattivo, Fa brutto tempo 
Сквозь ^ (+ACC) Attraverso, Con penetrazione, Da, Per, Tra 
Скользко ^ E’ sdrucciolevole, Si scivola 
Сколько? ^ Quanto? 
Сколько лет сколько зим! Da quanto tempo! 
Сколько угодно Ad libitum, Quanto si vuole 
Скорее всего Molto probabilmente 
Скорее даже Anzi, O piuttosto 
Скорей Piuttosto 
Скоро ^ Tra poco 
Скрепя сердце A malincuore 
Скудно E’ povero, E’ scarso 
Скучно Dà noia, E’ noioso 
Слава Богу! Grazie a Dio! Meno male! 
Славно E’ piacevole, Si sta bene 
Сладко E’ dolce, E’ piacevole 
Следовательно Dunque, Quindi 
Следовательно Perciò, Pertanto 
Следом (за+STRUM) Dopo 
Слишком много Troppo 
Cлов нет Nessun dubbio 
Словно Come, Come se 
Словно Forse, Sembra 
Слово в слово/до слова Parola per parola 
Слово за слова Una parola tira l’altra 
Словом In una parola, Insomma 
Сложно E’ complicato, E’ difficile 
Случайно Per caso 
Слушай! Allerta 
Слышно Corre voce, Si dice, Si ha notizia, Si sa, Si sente 
Смешно E’ assurdo, E’ ridicolo, Fa ridere 
Смирно! Attenti! 
Смотри! Ve’! 
Смотря как/какой Dipende 
Смотря по (+DAT) In dipendenza di, Secondo 
Смутно E’ inquieto, E’ turbato 
Снаружи (+GEN) Fuori 
Снизу ^ (+GEN) Nella parte bassa Сверху 
Со моей точки зрения  Dal mio punto di vista 
Со смаком Saporitamente 
Со спокойной совестью Senza complessi di colpa 
Со страшной силой Precipitevolissimevolmente 
Соблазнительно E’ allettante 
Собственно Immediatamente, In sostanza, Insomma, Propriamente, Proprio, Squisitamente, Tipicamente, 

Veramente 
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Совестно Provare vergogna 
Совместным образом In modo sociale, Socialmente 
Совсем было Quasi 
Совсем наоборот Tutto il contrario 
Совсем не Niente 
Совсем нет E’ fuori questione 
Согласно (+DAT) D’accordo con, In conformità con, Secondo 
Солнечно C’è il sole 
Солоно E’ salato 
Сомнительно E’ dubbio 
Сообразно (с+STRUM) A seconda di, Adeguatamente, Conformemente, Secondo 
Соответственно (+DAT) Conformemente, In conformità 
Соразмерно (+DAT) Proporzionatamente 
Спасибо! ^ Grazie! 
Спасибо E’ una fortuna che, Meno male, Si deve ringraziare 
Спереди (+GEN) Davanti 
Спокойно E’ tranquillo 
Спокойно ночи! Buona notte! 
Справедливо E’ giusto 
Спустя (+ACC) Dopo 
Сразу же Subito 
Среди ^ (+GEN) Fra, In mezzo a, Nel centro di, Nell’ambiente, Nella cerchia, Presso, Tra di 
Стой! Alt! 
Столько ^ Ciò, Questo, Talmente, Tanto 
Столько же Altrettanto, La stessa quantità 
Стоп! Alt! Fermo! Stop! 
Странно E’ strano 
Страсть как Da matti, Moltissimo 
Страшно E’ terribile, Fa paura 
Страшновато Fa un po’ paura 
Стрёмно E’ pericoloso, Fa paura  
Стыдно ^ E’ vergognoso, Ho vergogna 
Суждено E’ destino 
Сумрачно C’è semioscurità, E’ grigio, E’ nuvoloso, E’ tetro 
Сухо C’è secchezza, E’ asciutto, E’ secco 
Счастливо! Auguri! Ciao! 
Счастливо оставаться! Buona fortuna! 
Счастливого пути! Buon viaggio! 
Счастье E’ una fortuna 
Сыро E’ umido 
Та (Te, То) Colui, Colei, Quello 
Та кто Colei 
Так ^ All’incirca, Allora, Invece, Ma, Per esempio, Però, Pressappoco, Quindi, Tanto 
Так вот Ora, Orbene 
Так же Parimenti 
Так же, как Allo stesso modo 
Так же не Neanche 
Так или иначе In ogni caso 
Так как ^ Allora, Come, Dato che, Dunque, In quanto che, Perché, Poiché, Sicché, Siccome, Tanto più che,  

Visto che 
Так много Tanto 
Так не пойдёт! Così non va! 
Так себе Così così, Granché, Insomma 
Так сказать Così per parlare 
Так точно! Si giusto! 
Так что ^ Cosicché, Dunque, In modo che, Sicché 
Так что же? Dunque? Ebbene? 
Так-таки? Davvero? Possibile? 
Также не Nemmeno 
Таки Però, Tuttavia 
Таким образом Così, Di conseguenza, Di modo che, In questo modo, Perciò  
Такой  Così, Lo, Tale, Tale che, Tale da, Un certo, Un tale 
Такой же Così come, Tale e quale 
Такой какой Tale e quale 
Там ^ Là, Laggiù, Lassù, Macché 
Там вниз - внизу In basso, Laggiù 
Там где Laddove 
Там далеко In quel luogo lontano, Laggiù 
Там же Nello stesso posto 
Там и тут/сям Qua e là 
Там хорошо, где нас нет *L’erba del vicino è sempre più verde 
Таму назад Fa 
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Те кто Coloro 
Тем Tanto 
Тем более, что Dato che, In quanto che, Perché, Poiché, Siccome, Tanto più che, Visto che 
Тем временем  Frattanto, Intanto, Nel frattempo 
Тем лучше Meglio 
Тем не менее Comunque, Contuttociò, Nondimeno, Pertanto, Pure, Sempre, Tuttavia 
Тем хуже Peggio 
Темно ^ E’ buio, E’ notte 
Теперь ^ Ancora, Poi 
Теперь уже Già, Ormai 
Тепло Fa caldo 
Терпимо E’ passabile, E’ tollerabile 
Тесно Si sta stretti 
Тихо ^ C’è calma, C’è silenzio, E’ calmo, E’ tranquillo, Non c’è vento 
Тише! Silenzio! 
То ^ Altrimenti, Ora, Se no 
То есть ^ Cioè, Dunque, O, Ossia, Ovvero, Quindi, Vale a dire 
То же самое Altrettanto, Idem, La stessa cosa 
То и знай Costantemente, Incessantemente, Tutto il tempo 
Тоже! Del cavolo! 
Только ^ Appena, Da poco, Esclusivamente, Proprio, Sennonché, Solo, Soltanto, Solamente, Tanto 
Только Appena, Ma, Però, Purché, Solo 
Только бы Anche se, Benché, Malgrado, Purché, Sempre che 
Только если A patto che, Purché 
Только и всего Nient’altro che 
Только не Fuorché 
Только что Adesso, Appena, Da poco, Dianzi, Or ora, Ora, Poco fa, Testé 
Тому назад Fa 
Топко E’ paludoso 
Тоскливо E’ angoscioso, E’ malinconico 
То-то Bada bene, E’ questo il punto, Ecco perché, Proprio, Quanto, Tanto 
Тот ^ Quello 
Тот же самый Lo stesso, Quello 
Тот кто Chi 
Тот самый Proprio quello 
Тот свет All’altro mondo 
То-то же! Ricordatelo! 
Точка в точку Esattamente 
Точнее Per l’esattezza 
Точно Esatto, Forse, In realtà, Infatti, Sembra, Si 
Точно ^ Come, Come se, Quasi 
Точь в точь Tale quale 
Тошно Fa schifo 
Тпру! Ferma! (al cavallo) 
Тревога! Allerta! 
Тревожно E’ inquieto, E’ pericoloso 
Трудно ^ E’ difficile, Fa fatica 
Туго E’ difficile 
Тугой на ухо Duro d’orecchio 
Туда далеко In quel luogo lontano, Laggiù 
Туда и обратно Andata e ritorno 
Туманно E’ nebbioso 
Тускло E’ grigio 
Тут Del cavolo, Mai 
Тут же Subito 
Тут чего-то не так Qualcosa non quadra 
Тьфу! Accidenti! Uffa! 
Тьфу ты! Oibò! 
Ты счастливый! Beato te! 
Тягостно E’ penoso 
Тяжело E’ difficile, E’ gravoso, E’ penoso 
Тяп-ляп/Тяп да ляп A casaccio 
У ^ (+ GEN) A poca distanza, Accanto, Ai piedi di, Da, Di chi, In, Presso, Nell’ambiente, Nella cerchia, Prossimo, 

Sotto, Vicino a 
У себя A casa 
У чёрта на куличках A casa di Dio (lontano) 
Убыточно E’ svantaggioso 
Увольте! Questo no! 
Увы! Ahimè! Ohimè! Purtroppo! 
Угодно Qualsiasi 
Угодно Desiderare, Volere 
Удивительно ^ E’ sorprendente 
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Удобно Conviene, E’ adatto, E’ comodo, E’ conveniente, E’ decoroso, E’ opportuno 
Уж Mai, Poi 
Уж лучше бы Almeno 
Ужас E’ terribile, E’ un orrore 
Ужасно E’ orribile, E’ terribile 
Узко E’ stretto 
Улём! Straordinario! 
Уместно E’ opportuno 
Умора C’è da crepare dal ridere 
Уморитетельно C’è da crepare dal ridere, E’ comicissimo 
Унизительно E’ umiliante 
Ура! ^ Evviva! Hurrà! 
Утомительно E’ faticoso, E’ stancante 
Ух! Eh! Oh! Uffa! 
Ух ты! Ehi! Ve’! 
Учитывая Se 
Уф! Uffa! 
Уютно E’ accogliente, E’ comodo 
Фе! Oibò! 
Фу! Puah! Uffa! 
Фу ты! Oibò! Uffa! 
Ха! Macché! 
Хватит! Basta! 
Хвать! Tacchete! 
Хлопотно E’ complicato, E’ faticoso 
Хм! Uhm! 
Хмуро E’ cupo, E’ nuvoloso, E’ tetro 
Хо! Oh! 
Хожено Si è passati 
Холодно ^ E’ freddo, Fa freddo 
Хоп! Oplà! 
Хорошо ^ D’accordo, Dunque, E’ bene, E’ un bene, E’ una fortuna, Ebbene, Meno male che, Si sta bene, Va bene 
Хорошо бы! Magari! 
Хоть ^ Al punto che, Anche se, Benché, Malgrado, Nonostante, O, Oppure, Quantunque, Sebbene 
Хоть Almeno, Anche, Per esempio, Perfino, Qualsiasi, Qualunque 
Хоть бы/Хотя бы Almeno, Anche se, Perlomeno 
Хоть и Anche se, Benché, Quantunque, Sebbene 
Хоть какой Di qualsiasi genere 
Хоть куда! (Non potrebbe essere meglio) Splendido! 
Хоть лопни Nemmeno morto 
Хоть рад, хоть не рад Volente o nolente 
Хоть убей *Sulla la mia vita 
Хотя ^ Al punto che, Anche se, Ancorché, Benché, Contuttoché,  E invece, Malgrado, Nonostante, O, Oppure, 

Quanto, Quantunque, Sebbene 
Хотя Almeno, Magari 
Хотя бы (даже) Anche se, Magari, Pure 
Хочешь, не хочешь Volente o nolente 
Христа ради! Per amor di Dio! 
Христос воскрес! Buona Pasqua! Cristo è risorto! 
Хуже ^ E’ peggio 
Целесообразно E’ consigliabile, E’ opportuno 
Целиком и полностью Senza riserve 
Цел(ый) и здоров(ый) Sano e salvo 
Целый ряд Molto 
Цыц! Zitto! 
Чадно E’ pieno di fumo 
Чао! Ciao! 
Час-другой Un paio d’ore 
Час в час In punto 
Час от часу не легче Di male in peggio 
Часы пик Ora di punta 
Чаше ^ Più frequentemente, Più spesso 
Чаше всего Perlopiù 
Чего Che cosa, Cosa 
Чей (ё,я)? Di chi? 
Чем ^ Che, Del, Di, Di quanto, Invece di 
Чем-то Di qualcosa 
Чем-нибудь Di qualche parte 
Через ^ (+ACC) A distanza di, Attraverso, Da, Da parte a parte, Dentro, Dopo, Fra, Ogni, Oltre, Per, Più avanti, Più in là, 

Sopra, Su, Tra, Tramite 
Через судебную инстанцию Giudizialmente 
Через чувства Sentimentalmente 
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Черно E’ buio, E’ nero 
Черным-черно E’ buio pesto 
Честное слово! Parola d’onore! 
Чёрт! Diamine! Diavolo! Mannaggia! 
Чёрт бы вас всех побрал! Che il diavolo vi porti tutti quanti! 
Чёрт возьми! Accidenti! Al diavolo! Caspita! Diamine! Mannaggia! Perbacco! 
Чёрт знает Dio solo lo sa 
Чёрт побери! Accidenti a voi!  
Численным способом Numericamente, Mediante i numeri 
Чисто E’ pulito 
Чмок Smack 
Чрезвычайно стремительно Precipitevolissimevolmente 
Что ^ Che, La qual cosa, Tale che 
Что? Che? Che cosa? Come? Cosa? In che stato? Perché? Per quale motivo? Quale? Quanto? 
Что-либо Qualcosa 
Что-нибудь Niente, Qualche cosa, Qualcosa 
Что-то Alcunché, Che, Chissà perché, Non so ché, Qualcosa, Suppergiù, Una cosa 
Что будет Sarà quel che sarà 
Что бы ни Checché 
Что за охота? Cosa è questa mania? 
Что за чёрт! Che diavolo! 
Что ли Forse, Magari, Probabilmente 
Что правда, то правда Quello che è vero è vero 
Что с Che cosa 
Что случилось? Cosa è successo? 
Что слышно? Che novità? Come va? 
Что там такое? Quale è il problema? 
Что хорошего? Quali buone nuove? 
Чтобы ^ Affinché, Che, Per, Perché, Tale da 
Чтобы Che 
Чудесно E’ favoloso, E’ meraviglioso 
Чудесно D’accordo, Va benissimo 
Чудесным образом Prodigiosamente 
Чудно E’ buffo, E’ curioso, E’ favoloso, E’ meraviglioso 
Чуть ^ Appena, Di poco, Leggermente, Non appena, Solo un po’, Subito dopo, Un po’, Un tantino 
Чуть не Quasi 
Чуть-чуть Già 
Чуть свет Alle prime luci dell’alba 
Чья очередь? A chi tocca? 
Ша! Basta! Pausa! Zitti! 
Шабаш! Basta! Pausa! 
Шаг за шагом Passo dopo passo 
Шиворот-навыворот Sottosopra 
Шикарно E’ magnifico, E sciccoso 
Шито-крыто Sottosilenzio 
Шумно E’ rumoroso 
Шутки в сторону! Scherzi a parte! 
Шутку шутите? Scherzate? 
Щекотно Fa solletico 
Эврика! Eureka! 
Эге! A ecco! Guarda un po’! 
Эй! Ehi! Ohe! 
Эй там! Olà 
Эк Ma guarda un po’ 
Это Ciò, Quello, Questo, Tanto 
Это не принято! Questo non si fa! 
Это уже чересчур! Questo è troppo! 
Это я понимаю! Grande! 
Эх! ^ Ahimè! Eh! Ohibò! Оh! Peccato! 
Эх ма! Magari! 
Эх ты! Ah! 
Эхма Su 
Южнее (+ GEN) A sud di, Sotto 
Язык без костей Senza peli sulla lingua 
Яснее ясного Chiaro come il sole 
Ясно E’ chiaro, E’ ovvio, E’ sereno 
Ясно Si, Sicuro 
 
 
 


